
Глава 18. Кто настоящая?

Когда она уже почти вышла из машины, муж ей сказал: "Я даю тебе двадцать минут, чтобы
сменить одежду ".

Су Цяньцы удивилась и осмотрела себя. Это была её любимая одежда. Хотя она и не
принадлежала к известному брэнду и не была лучшего качества, но она ей шла.

При переезде, девушка не захотела выбрасывать её и перевезла с собой в семью Ли. Ив глову
бы не пришло, что он обратит внимание на это.

"Вот",- Ли Сычэн был спокоен и холоден, протягивая чёрную карточку.

Су Цяньцы удивилась этой чёрной карточке в его руке. Он... давал ей денег? Это было
волнительно, она недоверчиво глядела на него. В его лице ничего не изменилось, словно
чёрная карточка с доступным лимитом в пять миллионов долларов ровным счетом ничего для
него не значила.

А вот Су была потрясена до глубины души. Её удивило не то, как он был щедр, но сам факт
того, что он ей что-то давал за её две жизни имел большое значение.

Ли Сычэн недовольно нахмурился: "Я не хочу, чтобы семья Су подумала, что семья Ли не
может позволить себе купить тебе наряд".

Эти его слова, хоть немного проясняли ситуацию. Су Цяньцы выглянула из машины и увидела,
что они стоят перед торговым центром. Конечно, это не забота о ней, это скорее забота о чести
семьи.

Девушка почувствовала себя легко.

"Спасибо". Су Цяньцы без колебаний взяла карточку и вышла из машины.

Наблюдая, как она идёт к торговому центру, Ли Сычэн задумался. Казалось, она действительно
стала совершенно другой. В поведении не было притворства.

Так... может быть та Су Цяньцы, которая была прежде ненастоящая?. Какая из них была
настоящей Су Цяньцы?

Двигаясь в свой излюбленный роскошный магазин, Су Цяньцы заметила, как взгляды всех
продавцов устремились к ней, как только она вошла.

Одежда Су Цяньцы мгновенно заставил исчезнуть улыбки консультантов. Они презрительно
скривили свои губы и посмотрели на неё с пренебрежением. Будто бездомный по ошибке
зашел в фойе пятизвездочного отеля.

Су Цяньцы было смешно. Хорошо,что Ли Сычэн напомнил ей, чтобы она переоделась. В
противном случае, если бы она была в том, что она надела утром, то Семья Су, её тётя и
двоюродные братья и сёстры осмеяли бы её.

А что касалось отношения этих продавцов, не стоило обращать на это внимание. Мир всегда
был таким, как обычно: здесь проститутку встречают с большим уважением, чем бедного.

Она походила по магазину и её внимание привлекло великолепное платье выставленное в



центре магазина. Когда она уже почти подошла к платью она услышала пронзительный
женский голос произнёсший: "Эй, не трогай его. Это платье очень дорогое!"

Су Цяньцы обернулась и увидела женщину-продавца. Она была недовольна и быстро двигалась
к Су Цяньцы. "Ты знаешь сколько оно стоит? А что если ты испортишь его?"

Ее голос был холоден и полон презрения. Су Цяньцы спросила: "А что, тут разве нельзя
примерять одежду в примерочной"?

"Тот, кто может позволить себе его купить, может его примерить". Дешёвая одежда Су Цяньцы
провоцировала отвращение продавца: "Прошу прощения, Мисс. Я думаю, вам следует уйти. Я
не хочу вас выпроваживать".

Су Цяньцы взглянула на другого продавца, такое поведение было недопустимым. Су
прищурила глаз :"Вот так ваш магазин обслуживает своих покупателей"?

Слова девушки очень позабавили продавца, женщина рассмеялась, будто Су пошутила.
"Конечно, наши посетители это те, кто могут себе позволить купить нашу одежду"
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